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1. Introduction

Due to the fact that this proposal is a combination of multiple proposals, and
multiple ideograms share the same fig evidence, and there may also be
multiple images in one fig evidence column.For the confusing fig evidence, we
have organized it in the evidence.zip,So as to ensure that the fig evidence
corresponding to each ideogram is correct.The name of the evidence is in
name.txt，the image of the evidence is in the fig file，Different order sequences
have already been classified.

Order 1 and 2 are variants of 貳 and have a wide range of

uses,These two ideographic characters appear in many books and are used

together with 貳. Taiwan's 異體字字典 andCNS（全字庫）

character banks also include these ideographic characters. These

ideographic characters have long been used for the Chinese legal currency

RMB（人民币）, and it is worth noting that coins with a denomination of

分 are still in circulation and constantly being manufactured.

We have found that Order3 and Order 41

are widely used in many places, such as books, slogans, and personal info

rmation.
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Order 4-29 are part of theHétǐzì（合體字）used in Chinese history (but

not equivalent to 招財進寶), and (Blizzard 風雪), (Library圕圖書

館), (Ouyang 欧扬), (Grass Mat 草蓆), etc. have already been

encoded with Unicode.

Detailed explanations can be found in the notes of the table below
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2. Proposed characters
Since we have removed some evidence and ideograms, but the
code points have not been modified, there are actually 47ideograms ready to be
submitted

PUA
code
poin
t

Orde
r Glyph IDS kMandar

in Variants
kRSUnico

de
Value

Evidence Note

E000 1 
⿹弋贝

二
èr Trad 貳 7.7 Fig1-5,13

Fig4-5 is used to prove
that the ideographic
characters in fig1-2 are
correct，fig13 is the
original image of
banknotes collected by
someone from the
Bilibili column

E001 2  二 èr Trad 貳 7.10 Fig1-3,6-2
1,27-28

Fig9-11 are the original
images of banknotes
collected from the
Chinese Banknote
Catalog(中国纸币图

录）, fig12 is the
Cihai(辞海）
application and book,
fig13 is the original
image of banknotes
collected by someone
from the Bilibili
column, fig14 and 15
are both online
evidence, fig17-18 are
evidence collected
from the 異體字字典,
fig20 is the physical
and rubbings of a分

E002 3  ⿱羽乙 yì Trad 翼 124.1 Fig 22-26

Fig22 is personal
information, fig23 is
the slogan on an old
photo posted by
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someone on Bilibili and
evidence that infers
the ideogram as
翼,Fig26 shows that it
was once used as a
reference scheme for
simplifying Chinese
characters

E003 4


⿰午前 93.9 Fig.29,32,
30 午前，a.m.

E004 5


⿰車气 159.4 Fig.29,32,3
3,54,30

汽車，The simplified

Chinese character

has been encoded

E005 6
 ⿰木⿱五

土
75.7 Fig.35 林语堂，Lín Yǔtáng

E006 7


⿵门丅 169’.2 Fig.43,52,
53

Fig.43,Fig52 and Fig53
prove that this
ideogram should not
be unified with " ",问
题，problem

E007 8


⿵門丅 169.2 Fig31,37,
38,50,51

Fig50 and Fig51 prove
that the ideogram has
been submitted, while
Fig31,Fig37 and Fig38
prove that the
ideogram should not
be unified with "閅"，
問題，problem

E008 9


⿱夗央 4.10 Fig.36 鸳鸯，mandarin duck

E009 10  ⿴囗示 31.5 Fig.36,38 國際，international
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E00A 11  ⿰火⿱林

止
86.12 Fig.36,49

禁止煙火，No

ignition allowed

E00B 12  ⿳亠丷⿱冖

义

3.8 Fig.36,38
帝国主义，

imperialism

E00C 13  ⿰衤⿸厂

及
145.5 Fig.36

无产阶级，the

proletariat

E00D 14


⿰設十 149.6 Fig,36 設計，design

E00E 15 
⿸厂史 27.5 Fig.31,38 歷史，history

E00F 16  ⿰午后 93.6 Fig.30,32,
33 午后，p.m.

E010 17  ⿰車電 159.13 Fig.30,32,
33 電車，tram

E011 18  ⿰電 173.9 Fig.30,32,
33 電報，telegram

E012 19  ⿰示义 113.3 Fig.55,43,
44,45 社会主义，socialism

E013 20  ⿳ 卌⿱

一及
4.10 Fig.38

無產階級，the

proletariat

E014 21


⿱次及 15.7 Fig.38,43
資產階級，the

bourgeoisie

E016 22


⿱廿叩 1.8 Fig.38 革命，revolution
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E017 23


⿱艹 140.7 Fig.38 共產，communist

E018 24  ⿱仝心 61.5 Fig.38-42
同志，comrade，also

same as 念

E019 25  ⿰皮夹 piā 107.6
Fig.57-58,
61,63,65,
71-72

Northern Chinese
dialect characters(北
方方言)，皮夹切

（pia），same as
and

E01D 26
 ⿰口⿱比

由
biu 30.9

Fig.69-70
，77

比由切

(biu),Transliteratio

n characters

E027 27  ⿰舟气 84.6 Fig.33-34 汽船，steamboat

E028 28  ⿰口電 30.13 Fig.33 電話，telephone

E029 29  ⿰糸電 120.13 Fig.33-34 電纜，cable

E02A 30


⿴囗众 guó Trad 國 31.6 Fig.46-48,
75

E02B 31
 ⿱ ⿴囗

龱
fú Trad 福 1.11 Fig.78-82

It is very common

in the book "The

Story of the Stone"

E02C 32


⿰虫了 liǎo 142.2 Fig.83 知了(蜘~),Cicada

E02D 33  ⿰讠夸 kuā Trad 誇 149’.6 Fig.84,85
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E02E 34  ⿰火阑 làn Trad 爛 86.12 Fig.86,87,
100

E02F 35  ⿷匸又
Trad 區 23.2 Fig.88,89,

90,103

E030 36  ⿰彳贞 Trad 60.6 Fig.91 Visible in the book 'The
Story of the Stone'

E031 37  ⿰口罢 Trad 30.10 Fig.92

Transliteration

characters,咑咑

~,Dadabhoy(a

boat’s name),

E032 38  ⿰扌⿵门

东
làn Trad 攔 64.8 Fig.94-96

E033 39  ⿰口穵 30.6 Fig.93

Transliteration

characters,whitem

an,~呅(a boat’s

name)

E035 40  人 rén 4.1 Fig.101-1
02

E036 41  ⿰火⿵门

东
làn Trad 爛 86.8 Fig.97-99,

86,104

E037 42  ⿰亻忝 tiān Trad 添 9.8 Fig.105 Visible in the book 'The
Story of the Stone'

E038 43 
⿰⿱ 韭

刂
18.15 Fig.106 Visible in the book 'The

Story of the Stone'

E039 44  ⿱天皿 108.4 Fig.107,1
10

Visible in the book 'The
Story of the Stone'

E03A 45  ⿰鼻匀 4.17 Fig.108 Visible in the book 'The
Story of the Stone'

E03B 46  ⿰亻⿱九

⿹勹三
9.7 Fig.109 Visible in the book 'The

Story of the Stone'

E03C 47  ⿰亭匠
tāng 3.14 Fig.36,55

Transliteration

characters，亭匠切

（tang）
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3 Evidences

Fig.1 周志锋：“（弋二贝）”字小议，中国语文 2001 年第三期，page 266
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Fig.2 华珍：也说“（弋二贝）”字，中国语文 2002 年第二期,page 158
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Fig.3 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page 61
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Fig.4 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page 454

Fig.5 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page 447
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Fig.6 李圭甲：髙麗大藏經異體字典，髙麗大藏經硏究所，2000 年 12 月 6 日印，

page1759
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Fig.7 李圭甲：髙麗大藏經異體字典，髙麗大藏經硏究所，2000 年 12 月 6 日印，

page1029
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Fig.8 许光：2018 年版中国纸币图录，黑龙江人民出版社，2018 年一月第一次

印刷
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Fig.9 许光：2018 年版中国纸币图录，黑龙江人民出版社，2018 年一月第一次

印,page13
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Fig.10 许光：2018 年版中国纸币图录，黑龙江人民出版社，2018 年一月第一次

印刷,page17
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Fig.11 许光：2018 年版中国纸币图录，黑龙江人民出版社，2018 年一月第一次

印刷,page43
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Fig.12 辞海书籍以及应用程式
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Fig.13【别「贰」钱币整理-哔哩哔哩】 https://b23.tv/CnoQYV5

https://b23.tv/CnoQYV5
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Fig14.文化解读：人民币上的“贰”和“貮”有何不同？为何没统一？_腾讯新

闻

https://new.qq.com/rain/a/20210224A08LHB00?web_channel=wap&ope

nApp=false&suid=&media_id=

Fig15. 【从未公开发行的钱币太震撼了-哔哩哔哩】 https://b23.tv/TsSs62D

Fig16.精嚴新集大藏音卷上．貝部．頁 717．上

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013

https://new.qq.com/rain/a/20210224A08LHB00?web_channel=wap&openApp=false&suid=&media_id=
https://new.qq.com/rain/a/20210224A08LHB00?web_channel=wap&openApp=false&suid=&media_id=
https://b23.tv/TsSs62D
https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013
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Fig17.異體字字典補充資料一

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013
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Fig.18 教育部異體字字典收錄介面

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=43013
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Fig.19 全字庫 13-7344
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Fig.20 第四套人民币 2 分实物及拓印
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Fig.21 貳臣傳，國史館，清乾隆四十一年(1776）
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Fig.22 八十年代前后 上海洋泾供销社 张羽乙 综合材料 5页

https://book.kongfz.com/512618/6292154764

https://book.kongfz.com/512618/6292154764
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Fig.23 【近现代相片（俗）用字简探（一）-哔哩哔哩】

https://b23.tv/lMnpcZ8

https://b23.tv/lMnpcZ8
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Fig.24 (苏)叶烈业夫斯基(Г.С.Еленевский)著.変剖面机羽乙結构力学:国防工

业出版社，1958 年 8 月第一版
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Fig.25 航空模型翼型集：河南省航空运动学校航模队 ，1976 年 5 月 26 日
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Fig.26 陳光垚.常用簡字普：中華書局，1955 年 6 月第一版，page 108
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Fig.27 有賀要延：仏敎 字大字典，国書刊行会，昭和 61 年 2 月 25 日発

行,page316

Fig.28 楷书书法异体字查字表，page22
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Fig.29 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page 153
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Fig.30 東方雜志 宣統二年 7 卷 第 7 期 附錄第三 雜俎 新字



Proposal to add47 ideographs

42

Fig.31 Roar Bökset：Long Story of Short Forms-The Evolution of

Simplified Chinese Characters，Department of Oriental Languages

Stockholm University，2006 年出版，page

64
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Fig.32 胡懷探：簡易字說，商務印書館，page32
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Fig.33 胡懷探：簡易字說，商務印書館，

page100
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Fig.34 胡懷探：簡易字說，商務印書館，

page34
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Fig.35 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page

155



Proposal to add47 ideographs

47

Fig.36 張涌泉，漢語俗字研究（增訂本），商務印書館，2010 年 1 月第一版，

page121
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OF FAR EASTERN LANGUAGES,YALE UNIVERSITY,NEW HAVEN,

CONNECTICUT,1956 page 8

47
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Fig.38 TAO-TAI HSIA:CHINA'S I ANGUAGE REFORMS,THE INSTITUTE

OF FAR EASTERN LANGUAGES,YALE UNIVERSITY,NEW HAVEN,

CONNECTICUT,1956 page 100-101
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Fig.39 宋元以来俗字谱，

page32
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Fig.40 教育部異體字字典收錄介面

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=14765

Fig.41 隸辨 卷四．去聲．五十六栝．頁 632．左

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=14765
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Fig.42 補充資料(一)

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=14765

Fig.43 The comments and messages from the Chinese social networking

site 'Xiaohongshu' prove that these characters still have vitality on

social media

http://xhslink.com/a/BZoV1tjg1dVW

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=14765
http://xhslink.com/a/BZoV1tjg1dVW
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fig.44 eisoch：汉语中有多少读作双音节的单字？

https://www.zhihu.com/topic/20014230/top-answers?utm_id=0

https://www.zhihu.com/topic/20014230/top-answers?utm_id=0
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Fig.45 【【生草向】入 U 经-哔哩哔哩】 https://b23.tv/uCEAzzD

Fig.46 党国柱石 雕刻银花钱

https://b23.tv/uCEAzzD
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Fig.47 中国人民铁路全图，中国人民革命军事委员会，1949 年，藏于中国铁道

博物馆，国家二级保护文物

Fig.488陳光垚.常用簡字普：中華書局，1 955 年 6 月第一版，page 76
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Fig.49 張涌泉，漢語俗字研究（增訂本），商務印書館，2010 年 1 月第一版，

page197
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Fig.50

IRGN1113

Fig.51 https://www.cns11643.gov.tw/wordView.jsp?ID=807206

https://www.cns11643.gov.tw/wordView.jsp?ID=807206
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Fig.52 江西方言土语汇集，page260
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Fig.53 陳光垚.常用簡字普：中華書局，1955 年 6 月第一版，page 30
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Fig.54 汉语大字典,p3750
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Fig.55

https://zi.tools/zi/%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89?secondary=i

ds&seq=%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89

Fig.56 高更生：现行汉字规范问题，商务印书馆,2006 年 12 月第一版,page 116

https://zi.tools/zi/%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89?secondary=ids&seq=%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89
https://zi.tools/zi/%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89?secondary=ids&seq=%E2%BF%B0%E7%A4%BA%E4%B9%89
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Fig.57 张晶晶：网络新字类型及产生机制，山东理工大学学报，2011 年 1 月二

十七卷第一期，page68-70
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Fig.58 李诗卉：网络新字构成的理据分析，文教资料，语言文学研究，2017 年

第 18 期,page 29
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Fig.61 褚群武：网络新造字的构成与社会认知，广播电视大学学报(哲学社会科

学版)，2012 年第 1 期(总第 160 期),page 96-98
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Fig.63 张晶晶：网络新字现象述评，漢字文化，2011 年第 2 期(总第 10 期)，

page71

Fig.65 A dialect character picture from China, on which we have

indicated the characters to be encoded or already encoded
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Fig.69 【网络造字集纳（做视频最费劲的一集）-哔哩哔哩】

https://b23.tv/Ft8WxK0

https://b23.tv/Ft8WxK0
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Fig.70 A comic https://www.zhihu.com/question/332424701?utm_id=0

https://www.zhihu.com/question/332424701?utm_id=0
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Fig.71 A PowerPoint presentation for teaching elementary school

students

https://mbd.baidu.com/ma/s/cRbtvYEj

Fig.72 马晓娜：“□”(qiou)类网络新造字的特点及产生机制探析[J].汉字文

化,2019,(第 9 期).

https://mbd.baidu.com/ma/s/cRbtvYEj
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Fig.75 学文化字典，1952 年，page117
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Fig.77 A report in a newspaper
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Fig.78 红楼梦：人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第 39 次印

刷版，page 231
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Fig.79 红楼梦：清华大学出版社 2019 年 11 月第 1 版，2024 年 3 月第 2 次印

刷版，page 229

Fig.80 红楼杂谈（13）红楼梦它还是个图文并茂的小说②“万福万寿”

https://zhuanlan.zhihu.com/p/569264509?utm_id=0

https://zhuanlan.zhihu.com/p/569264509?utm_id=0
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Fig.81「⿵門⿱䇂明」是什么字？

https://www.zhihu.com/question/603540042/answer/3049410664?utm_

id=0

https://www.zhihu.com/question/603540042/answer/3049410664?utm_id=0
https://www.zhihu.com/question/603540042/answer/3049410664?utm_id=0
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Fig.82 红楼梦一个问题 圈出来的那四个字怎么读，又是什么意思。

https://mbd.baidu.com/ma/s/QtUfzzGf

https://mbd.baidu.com/ma/s/QtUfzzGf
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Fig.83 楊聯陞，趙元任：國語字典，Published for THE

HARVARD-YENCHING INSTITUTEHARVARD UNIVERSITY PRESS

Cambridgo,Massachusetts，1966,page190
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Fig.84 劉復共，李家瑞：宋元以来俗字谱，國立中央研究院，page82
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Fig.85 中国文字改革委员会：简化字总表，文字改革出版社，1964，

page5

Fig.86 劉復共，李家瑞：宋元以来俗字谱，國立中央研究院，page53
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Fig.87 袁明华：植物先生-二十四节气植物研学课，四川人民出版社，2020 年，

page2

Fig.88 现代汉语（增汀三版）上册，page240



Proposal to add47 ideographs

90

Fig.89 李乐毅：简化字源，华语教育出版社，1996 年，page207
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Fig.90 易熙吾：简体字原，中華書局，1955.9，

page28

Fig.91 红楼梦：清华大学出版社 2019 年 11 月第 1 版，2024 年 3 月第 2 次印

刷版，page 87
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Fig.92 茅海建：天朝的崩溃-鸦片战争再研究，三联书店，2014 年 10 月，

page585

Fig.93 茅海建：天朝的崩溃-鸦片战争再研究，三联书店，2014 年 10 月，page586
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Fig.94 異體字字典收錄介面

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=18422

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=18422
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Fig.95 劉復共，李家瑞：宋元以来俗字谱，國立中央研究院，page42
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Fig.96 李乐毅：简化字源，华语教育出版社，1996 年，page 146
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Fig.97 國學迷收錄介面

https://www.guoxuemi.com/zidian/ytz_z11856s.html

https://www.guoxuemi.com/zidian/ytz_z11856s.html
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Fig.98 異體字字典收錄介面

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=26538

Fig.99 易熙吾：简体字原，中華書局，1955.9，page28

https://dict.variants.moe.edu.tw/dictView.jsp?ID=26538
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Fig.100 凌永乐：化学元素的发现，商务印书馆，2009.7，page47
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Fig.101 张天翼：大林和小林，人民教育出版社，2020.7.1，page113
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Fig.102 楊聯陞，趙元任：國語字典，Published for THE

HARVARD-YENCHING INSTITUTEHARVARD UNIVERSITY PRESS

Cambridgo,Massachusetts，1966,page64
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Fig.103 学文化字典，1952 年，page10

Fig.104 学文化字典，1952 年，page200



Proposal to add47 ideographs

105

Fig.105 曹雪芹：红楼梦，人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第

39 次印刷版,page545
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Fig.106 曹雪芹：红楼梦，人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第

39 次印刷版,page547
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Fig.107 曹雪芹：红楼梦，人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第

39 次印刷版,page552
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Fig.108 曹雪芹：红楼梦，人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第

39 次印刷版,page558
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Fig.109 曹雪芹：红楼梦，人民文学出版社 2008 年 7 月第 3 版，2012 年 9 月第

39 次印刷版,page1213



Proposal to add47 ideographs

114



Proposal to add47 ideographs

115

Fig.110 CNS12-7A4F
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4 Others

The metadata.txt and the EVIDENCE.zip are attached to the pdf document.

Thanks to Fang Changkai for creating the font

Thanks to Bai Zhouzi ,Wang Xieyang,Shen Lindong for giving the information

(EoD)




E000	1		⿹弋贝二	èr	Trad 貳	7.7	Fig1-5,13	Fig4-5 is used to prove that the ideographic characters in fig1-2 are correct，fig13 is the original image of banknotes collected by someone from the Bilibili column
E001	2		𧴮二	èr	Trad 貳	7.10	Fig1-3,6-21,27-28	Fig9-11 are the original images of banknotes collected from the Chinese Banknote Catalog(中国纸币图录）, fig12 is the Cihai(辞海） application and book, fig13 is the original image of banknotes collected by someone from the Bilibili column, fig14 and 15 are both online evidence, fig17-18 are evidence collected from the 異體字字典, fig20 is the physical and rubbings of a 分
E002	3		⿱羽乙	yì	   Trad 翼	124.1	Fig 22-26	Fig22 is personal information, fig23 is the slogan on an old photo posted by someone on Bilibili and evidence that infers the ideogram as 翼,Fig26 shows that it was once used as a reference scheme for simplifying Chinese characters
E003	4		⿰午前			93.9	Fig.29,32,30	午前，a.m.
E004	5		⿰車气			159.4	Fig.29,32,33,54,30	汽車，The simplified Chinese character  has been encoded
E005	6		⿰木⿱五土			75.7	Fig.35	林语堂，Lín Yǔtáng 
E006	7		⿵门丅			169’.2	Fig.43,52,53	Fig.43,Fig52 and Fig53 prove that this ideogram should not be unified with "𮤫",问题，problem
E007	8		⿵門丅			169.2	Fig31,37,38,50,51	Fig50 and Fig51 prove that the ideogram has been submitted, while Fig31,Fig37 and Fig38 prove that the ideogram should not be unified with "閅"，問題，problem
E008	9		⿱夗央			4.10	Fig.36	鸳鸯，mandarin duck	
E009	10		⿴囗示			31.5	Fig.36,38	國際，international
E00A	11		⿰火⿱林止			86.12	Fig.36,49	禁止煙火，No ignition allowed
E00B	12		⿳亠丷⿱冖义			3.8	Fig.36,38	帝国主义，imperialism
E00C	13		⿰衤⿸厂及			145.5	Fig.36	无产阶级，the proletariat
E00D	14		⿰設十			149.6	Fig,36	設計，design
E00E	15		⿸厂史			27.5	Fig.31,38	歷史，history
E00F	16		⿰午后			93.6	Fig.30,32,33	午后，p.m.
E010	17		⿰車電			159.13	Fig.30,32,33	電車，tram
E011	18		⿰電𠬝			173.9	Fig.30,32,33	電報，telegram
E012	19		⿰示义			113.3	Fig.55,43,44,45	社会主义，socialism
E013	20		⿳𠂉卌⿱一及			4.10	Fig.38	無產階級，the proletariat
E014	21		⿱次及			15.7	Fig.38,43	資產階級，the bourgeoisie
E016	22		⿱廿叩			1.8	Fig.38	革命，revolution
E017	23		⿱艹𰆘			140.7	Fig.38	共產，communist
E018	24		⿱仝心			61.5	Fig.38-42	同志，comrade，also same as 念
E019	25		⿰皮夹	piā		107.6	Fig.57-58,61,63,65,71-72	Northern Chinese dialect characters(北方方言)，皮夹切（pia），same as𠷨 and 𠯯
E01D	26		⿰口⿱比由	biu		30.9	Fig.69-70，77	比由切(biu),Transliteration characters
E027	27		⿰舟气			84.6	Fig.33-34	汽船，steamboat
E028	28		⿰口電			30.13	Fig.33	電話，telephone
E029	29		⿰糸電			120.13	Fig.33-34	電纜，cable
E02A	30		⿴囗众	guó	Trad 國	31.6	Fig.46-48,75	
E02B	31		⿱𠮛⿴囗龱	fú	   Trad福	1.11	Fig.78-82	It is very common in the book "The Story of the Stone"
E02C	32		⿰虫了	liǎo		142.2	Fig.83	知了(蜘~),Cicada
E02D	33		⿰讠夸	kuā	Trad 誇	149’.6	Fig.84,85	
E02E	34		⿰火阑	làn	Trad 爛	86.12	Fig.86,87,100	
E02F	35		⿷匸又		Trad 區	23.2	Fig.88,89,90,103	
E030	36		⿰彳贞		Trad 𢔤	60.6	Fig.91	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E031	37		⿰口罢		Trad 𫬘	30.10	Fig.92	Transliteration characters,咑咑~,Dadabhoy(a boat’s name),
E032	38		⿰扌⿵门东	làn	Trad 攔	64.8	Fig.94-96	
E033	39		⿰口穵			30.6	Fig.93	Transliteration characters,whiteman,~呅(a boat’s name)
E035	40		人	rén		4.1	Fig.101-102	
E036	41		⿰火⿵门东	làn	Trad 爛	86.8	Fig.97-99,86,104	
E037	42		⿰亻忝	tiān	Trad 添	9.8	Fig.105	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E038	43		⿰⿱𥫗韭刂			18.15	Fig.106	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E039	44		⿱天皿			108.4	Fig.107,110	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E03A	45		⿰鼻匀			4.17	Fig.108	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E03B	46		⿰亻⿱九⿹勹三			9.7	Fig.109	Visible in the book 'The Story of the Stone'
E03C	47		⿰亭匠	tāng		3.14	Fig.36,55	Transliteration characters，亭匠切（tang）


